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SKLEP SVETA
z dne 20. novembra 2000

o sklenitvi sporazuma v obliki izmenjave pisem med Evropsko skupnostjo in Nekdanjo jugoslovansko
republiko Makedonijo o začasni opustitvi naslova II o trgovini in trgovinskih določbah Sporazuma o

sodelovanju med Evropsko skupnostjo in Nekdanjo jugoslovansko republiko Makedonijo

(2000/778/ES)

SVET EVROPSKE UNIJE JE –

ob upoštevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti in
zlasti člena 113 v zvezi s členom 300(2), drugi pododstavek,
Pogodbe,

ob upoštevanju predloga Komisije,

ob upoštevanju naslednjega:

(1) Sporazum o sodelovanju med Evropsko skupnostjo in
Nekdanjo jugoslovansko republiko Makedonijo (1) je bil
podpisan z izmenjavo pisem dne 29. aprila 1997 in je
začel veljati 1. januarja 1998.

(2) Uredba Sveta (ES) št. 2007/2000 z dne 18. septembra 2000
o uvedbi izrednih trgovinskih ukrepov za države in ozem-
lja, ki sodelujejo ali so povezana s stabilizacijsko-
pridružitvenim procesom Evropske unije (2) se ne
uporablja za uvoz izdelkov s poreklom iz Nekdanje jugo-
slovanske republike Makedonije v Skupnost, razen za uvoz
vina.

(3) Z Uredbo Sveta (ES) št. 2563/2000 (3) o spremembah
Uredbe (ES) št. 2007/2000 so bili Nekdanji jugoslovanski
republiki Makedoniji dodeljeni izboljšani avtonomni trgo-
vinski preferenciali, razen za koncesije za vino.

(4) Trgovinske določbe in z njimi povezane priloge k Spora-
zumu o sodelovanju je treba torej opustiti, da bi za Nekda-
njo jugoslovansko republiko Makedonijo lahko uporabljali
izboljšane avtonomne trgovinske preferenciale iz Uredbe
(ES) št. 2007/2000 –

SKLENIL:

Člen 1

Izmenjava pisem med Evropsko skupnostjo in Nekdanjo
jugoslovansko republiko Makedonijo o začasni opustitvi naslova
II o trgovini in trgovinskih določbah Sporazuma o sodelovanju
med Evropsko skupnostjo in Nekdanjo jugoslovansko republiko
Makedonijo se potrdi v imenu Evropske skupnosti.

Začasna opustitev velja od datuma začetka uporabe Uredbe Sveta
(ES) št. 2563/2000 o spremembi Uredbe (ES) št. 2007/2000.

Besedilo izmenjave pisem je priloženo temu sklepu.

Člen 2

Predsednik Sveta je pooblaščen, da imenuje osebo, pooblaščeno za
podpis izmenjave pisem, ki zavezuje Skupnost.

Člen 3

Ta sklep se objavi v Uradnem listu Evropskih skupnosti.

V Bruslju, 20. novembra 2000

Za Svet

Predsednik

H. VÉDRINE
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